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• Si ve la casilla

Wenn das Zeichen

 ,marque lo que corresponda con una cruz.

  steht, kreuzen Sie bitte das Zutreffende an. 

•

•

Después de ! …...................... ,debe escribir usted mismo/a la respuesta correspondiente.

Nach dem Zeichen !................ sind Sie gebeten, eine entsprechende Antwort selber zu schreiben.

En el cuestionario se emplean los términos madre y padre. Esto se refiere a los padres 
o a los tutores del niño/de la niña.

Sus datos serán utilizados de forma confidencial. Se evaluarán de forma anónima y se 
utilizarán con fines científicos.
Ihre Angaben werden vertraulich verwendet. Sie werden anonymisiert ausgewertet und für wissenschaftliche Zwecke verwendet.

Im Fragebogen werden die Begriffe Mutter und Vater verwendet. Damit sind die Eltern oder Erziehungsberechtigten des 
Kindes gemeint.

Queridos padres
Liebe Eltern 

Avisos para rellenar el cuestionario 
Hinweise zum Ausfüllen des Fragebogens 

•

•

En las respuestas debe  confiar en sus experiencias diarias con su hijo/a. De este modo
es posible  registrar con gran precisión el nivel de lengua de su hijo/a.
Verlassen Sie sich bei den Antworten auf Ihre alltäglichen Erfahrungen mit Ihrem Kind. Auf diese Weise kann
erfahrungsgemäss der Sprachstand Ihres Kindes sehr genau erfasst werden.

Conteste las siguientes preguntas tal como mejor corresponda a su hijo/a
 y a usted. No hay respuestas correctas o falsas.
Beantworten Sie bitte die folgenden Fragen so, wie es auf Ihr Kind und Sie am ehesten zutrifft. Es gibt keine richtigen oder 
falschen Antworten. 



1022282490



2991282496

8. ¿Habla su niño/a el alemán?



9540282493



4809282496



1-3 horas
1-3 Stunden

19. ¿Alguna vez le ha preocupado el desarrollo del lenguaje de su hijo?

 ………………....……………………………………………………………..………..........................

……………………......……………………………………………………………....…….........................

Sí
Ja

No
Nein

Haben Sie sich jemals Sorgen um die Sprachentwicklung Ihres Kindes gemacht?

Si lo desea, puede compartir su experiencia aquí.
Wenn Sie möchten können Sie diese hier mitteilen.

9935282491

………………………......………………………………………………………....………............

18. ¿Asíste su hija/o de momento a un lugar para el cuidado de niños/grupo de juego donde se
habla alemán/alemán suizo? (guardería, familia de día, grupo de juego)
Besucht Ihr Kind zurzeit eine deutsch-/schweizerdeutschsprachige Kinderbetreuung/Spielgruppe? (Kita/Krippe, Tagesfamilie, Spielgruppe)

Nombre: 
Name:

Kita / Kindertagesstätte
Grupo de juego
Spielgruppe

Familia de cuidados 
diarios 
Tagesfamilie

Otros       .................. 
Andere

Guardería



0480282497

21. Observaciones generales (p. ej. relativas al cuestionario, a los conocimientos de idioma
del niño/de la niña, a una institución frecuentada etc.):
Allgemeine Bemerkungen (z.B. zum Fragebogen, zu den Sprachkenntnissen des Kindes, zum Besuch einer Institution usw.):

…...........................................................................................................................

…..............................................................................................................................

…..............................................................................................................................

2024

20. ¿En qué barrio de la ciudad de Schaffhausen vive usted?
In welchem Quartier von Schaffhausen wohnen Sie?

Alpenblick

Birch

Breite

Buchthalen

Emmersberg

Geissberg

Gruben

Hemmental

Herblingen

Hochstrasse

Im Freien

Rhein

Stadt

No sé
Ich weiss es nicht




